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BAB 3

KITAB JAWI DALAM TRADISI PENGAJIAN
TASAWUF DI ALAM MELAYU

3.0 Pendahuluan

dan

Bab ini akan

sejarah p
kitab-kitab jawi di alam Melayu. la bagi mencapai tujuan pertama Kajian iaitu

melihat aspek sejarah tasawuf dan kitab-kitab yang wujud pada zaman tradisional.

3.1 Takrif Kitab Jawi

Salah satu genre kesusasteraan Melayu ialah kesusasteraan kitab. Sastera
kitab berkembang seiring dengan perkembangan Islam di rantav ini. Dengan
pengenalan tulisan jawi oleh para pendakwah Islam bagi menggantikan tulisan Kawi
dan Nagari yang diimport dari 'ndia, maka terbinalah asas pengaruh sastera kitab di

Alam Melayu.

dal Aahl

Tulisan jawi diperk oleh para p h Islam bagi
lagi penyebaran dakwah melalui tulisan. Pengenalan tulisan ini diterima dengan
mudah oleh penduduk di rantau ini. Sementelahan lagi tiada satu bentuk tulisan yang
seragam wujud sebelum itu. Kalau pun terdapat tulisan Nagari dan Kawi, ia hanya
bertumpu di candi dan kuil-kuil Hindu dan Buddha dan tidak meresap ke dalam
kehidupan rakyat jelata. Namun pengenalan agama Islam telah merubah situasi ini.

Bukan sahaja aspek berkaitan ibadat dan kepercayaan, bahkan seni sastera tulisan.
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Tulisan jawi berkembang ke seluruh ceruk rantau Alam Melayu, sama seiring dengan

perkembangan agama Islam itu sendiri.

Pada peringkat permulaan, bentuk penulisan ini dalam bentuk helaian yang
dinamakan kitab atau risalah, yang memaparkan asas-asas Islam seperti syahadat,
solat, zakat dan haﬂ.’. Kemudian tulisan jawi terus herkembang seiring dengan

kepesatan Islam dalam bidang fikah, usuluddin, dan tasawuf. Kitab-kitab agama terus

dapat perhatian seluruh kat Islam dan menyerlahkarn hasil tulisan para
intelek Muslim dalam pelbagai bidang. Seiring dengan itu, karya-karya agama
berkembang pesat hingga mampu membekalklan khazanah terpenting umat Islam di
rantau ini. Bahkan menurut Matheson & Hooker (1987), sastera kitab adalah

penyumbang utama kepada hasil kesusasteraan Melayu bertulis.

Kitab-kitab yang tersimpan ini tidak seperti kebanyakan genre sastera yang
lain, terus dibaca dan dikaji secara berterusan oleh para pelajar Islam. Pengajian ini,
sama ada di institusi-institusi formal seperti pondok dan balaisah mahupun secara
tidak formal seperti pembacaan sendirian dan berkumpulan di rumah-rumah telah
menjadikan ia sebagai sebuah karya yang berharga. Oleh kerana kitab-kitab ini
bukanlah hasil kesusasteraan dalam erti kata sebenar, maka ia sering kali disebut

hanya sebagai kitab kuning atau kitab jawi oleh para pengkaji mutakhir.

Mohd. Nor Ngah (1985) menyebut karya-karya ulama ini sebagai kitab jawi.
Secara literalnya, “kitab bermaksud buku”. Jawi pula bermaksud “orang-orang Jawa”
yang dirujukkan kepada makna “Melayu” oleh orang-orang Arab lampau (kerana)

mereka menganggap semua orang di Kepulauan Melayu adalah orang-orang Jawa.



Dengan itu penulisan orang-orang Melayu menggunakan aksara Arab dipanggil

tulisan jawi 2. Kitab jawi kebanyakannya tertulis antara abad ke 17 dan 20 M.

Sementara itu Sri Wulan Rudjiati Mulyadi pula menamakan kitab-kitab ini
sebagai naskhah Melayu Islam, iaitu naskhah Melayu tulisan jawi yang berkait
langsung deugan ilmu-ilmu Islam, termasuk juga naskhah-naskhah Arab yang
mempunyai terjemahan Melayu dibawah teks Arab’. Matheson dan Hooker
menamakan kitab-kitab ini sebagai kitab jawi iaitu kesusasteraan tulisan Melayu

Islam yang merangkumi kitab yang tertulis dalam bahasa Melayu dan Arab *.

Bruinessen (1999) telah mengkategorikan semua tulisan keagamaan dalam
tulisan jawi (huruf Arab) sama ada dalam bahasa Arab, Melayu (Indonesia),
mahupun bahasa daerah seperti Bugis adalah kitab kuning. Ini berbeza dengan buku
putih yakni ilmu - ilmu Islam yang ditulis dalan tulisan Rumi (Latin). Titik tolak
yang beliau gunakan untuk membezakan antara “kitab kuning” dengan “buku putih”
ialah hasil penulisannya, yakni sama ada ia ditulis dalam huruf Arab (jawi) atau

huruf Latin (rumi), bukan berdasark tarikh penuli gaya bahasa, dan

sebagainya.

Abu Hassan Sham (1988) menyebut kitab jawi atau kitab kuning sebagai
buku-buku agama dalam bahasa Melayu yang ditulis dalam tulisan Jawi. Takrifan
beliau tidak membataskan masa dan tempat untuk mencirikan sesebuah tulisan itu

sebagai kitab jawi.
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Pendapat-pendapat para sarjana tentang kitab jawi saya rumuskan seperti
berikut: Kitab jawi ialah hasil penulisan ilmu agama yang menggunakan tulisan jawi
sebagai mediumnya, sama ada hasil tulisan tersebut dalam bahasa Melayu, Arab
(dengan terjemahan dalam bahasa Melayu) atau bahasa-bahasa daerah lain seperti
Bugis dan Jawa yang ditulis oleh para penulis dan ulama tempatan menggunakan

gaya bahasa klasik dan khusus.

3.2 K dan Perk

Kitab Jawi di Kepulauan Melayu

Kitab-kitab jawi (dalam kesusasteraan ia tergoiong genre dalam “sastera
kitab”), seperti yang telah kita perkatakan sebelum ini muncul serentak dengan
perkembangan Islam di rantau ini. Islam tidak sahaja membawa pengajaran agama
secara lisan, bahkan telah turut merubah sistem tulisan dan intelektual penduduk

kepulauan Melayu.

Para ulama yang menjadi mubaligh telah berjaya mengusir kebudayaan dan
tulisan dari India, terutama Pallava dan Sanskrit dari kehidupan raja-raja Melayu.
Lebih jauh lagi mereka telah berjaya mengembangkan kebudayaan tulisan ini ke
seluruh masyarakat, dan dengan itu tidak menjadikan tulisan hanya boleh dipelajari
oleh golongan raja-raja dan sami-sami secara ekslusif seperti dalam era Hindu-
Buddha. Perkembangan tulisan Arab dengan penambahan huruf Parsi ini telah

berjaya menjadikan masyarakat Melayu celik huruf dan sekali gus menjadikan

PR R

tamadun Islam di Asia Tenggara ditandai dengan

Perkembangan tulisan yang tidak hanya tertumpu kepada golongan elit istana
f

telah menjadikan seluruh umat Islam di Alam Melayu berupaya belsior dan
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mendalami ilmu pengetahuan agama sehingga menjadikan mereka golongan ulama
yang tersohor. Menyedari kepentingan ilmu, maka para ulama telah merakamkan
ilmu mereka dalam bentuk tulisan dan tersebar ke seluruh Alam Melayu. Waiaupun
tanpa alat percetakan yang canggih, hasil tulisan mereka telah disalin dan disebarkan
dengan meluas, sehingga kitab-kitab yang asalnya ditulis di Banjarmasin berjaya

didapati dalam bentuk tulisan tangan di Sumatera dan Semenanjung Tanah Melayu.

Jelas sekali para ulama dewasa itu begitu produktif menulis, menterjemah,
dan menyalin karya-karya ilmiah ini. Lantaran itu tidak hairanlah, selain daripada
ulama pengarang, terdapat dengan begitu ramai golongan penyalin dan
sesetengahnya begitu terkenal seperti Haji Mahmud bin Muhammad Yusuf
Terengganu yang telah menyalin kitab-kitab seperti al-Targhib wa al-1arhib li bai'i
wa al-shira oleh Sheikh Abdul Kadir Bukit Bayas, Dur+ al-Nafis oleh Muhammad
Nafis al-Banjari, Manhal al-Safi fi Bayan Ramz ahl al-Sufi (Sycikh Daud bin
Abdullah al-Fatani), dan Syarah Syair Hamzah Fansuri (Syamsuddin al-Sumatra’i).
Begitu juga tokoh-tokoh lain seperti Haji Muhammad Latif Husein al-Fatani, Haji

Abdul Qadir bin Ismail al-Fatani, dan lain-lain lagi®.

Kelahi: penyalin kitab ini betapa perkemb ilmu

berjalan dengan pesat sehingga penulis asalnya tidak mampu untuk menyalin sendiri
naskhah-naskhah beliau dengan begitu banyak. Dan sesetengah ulama, seperti Tuk
Syeikh Duyong dan Syeikh Abdul Kadir Bukit Bayas menggunakan khidmat
penyalin kitab untuk menyalin kitab-kitab yang mereka gunakan dalam pengajian

ilmu mereka.



Bidang ilmu yang terbesar dalam penulisan kitab jawi ialah bidang ilmu
fikah, usuluddin, dan tasawuf. Ketiga-tiga bidang ilmu ini mendominasi penghasilan
kitab-kitab itu. Bidang-bidang lain nampaknya kurang diberikan perhatian oleh para

ulama silam. Bruinessen (1995) semasa mengkaji indeks kitab-kitab yang digunakan

dalam p jian pondok (p ) di Indonesi dapati tidak terdapatny

bidang ilmu lain selain daripada tiga cabang yang telah disebut itu. Menurutnya :

yang menarik adalah tidak adanya beberapa dimensi tradisi klasik:
sementara banyak kitab figih dipelajari, tidak ada satu pun kitab ushul
al-fikah yang tercatat. Kitab tafsir, misalnya, hanya ada karya kedua
Jalaluddin (Jalalain : Suyuthi dan Mahalli) serta tafsir Baidhawi.
Meskipun kumpulan hadnh Bukhari :llbawa bebcrapa kiai, tidak ada
kitab hadis yang be . Dalam_tiga
bidang inilah, sejak tahun 1888-an, Imnlmlum pemnlren diperkaya’

Jelas sekali sejak dahulu pengajian ilmu fikah, usuluddin dan tasawuf sahaja
yang telah wujud secara meluas di pondok-pondok dan pesantren sama ada di

Ind: i | di S jung Tanah Melayu termasuk Patani. Oleh kerana itu

tidak hairanlah jika daripada direktori-direktori kitab-kitab jawi yang dibuat oleh
para pengkaji menunjukkan sehingga 90% kitab-kitab yang didapati hingga kini

(sama ada di kedai-kedai buku atau pusat-pusat ji disional) adalah dalam

tiga bidang tersebut.*

Dalam bidang tasawuf kitab-kitab jawi ini merangkumi dua aliran tasawuf,
iaitu tasawuf Sunni dan tasawuf falsafah. Namun begitu terdapat juga campuran
kedua-dua aliran dalam sebuah kitab, menunjukkan penerimaan unsur-unsur falsafah
dalam tasawuf Sunni. Sebagai contoh kitab tasawuf Nuruddin al-Raniri yang
menolak kitab-kitab tasawuf Whhdat al-Wujid Hamzah Fansuri dan muridnya,
Syamsuddin al-Sumatra’i, Hujjat al-Siddiq li Daf'i Zindiq. 1a makin jelas dalam kitab

1

85



Sayr al-Salikin oleh Syeikh Abdul Samad al-Falimbani dan Manhal al-Safi fi Ramz

ahl al-:'s'x'gﬁ oleh Syeikh Daud bin Abdullah al-Fatani.

Perkembangan kitab jawi, termasuk ilmu tasawuf secara umumnya, menurut
perkiraan penulis, dapat dibahagikan kepada tiga pola atau bentuk. Bentuk-bentuk
tersebut ialah seperti berikut:

i, Penulisan kitab jawi b

1 1

penterjemahan dari kitab-kitab Arab

secara harfiah. Bi dengan kan terjemahan tersebut di

bawah teks-teks Arab asalnya (terjemahan antara baris). Biasanya teks
sebegini adaiah teks-teks terawal Islam yang datang ke Kepulauan
Melayu. Ja merupakan satu usaha awal penterjemahan kitab-kitrab awal
dalam bahasa Arab untuk lebih mudah dimengerti oleh penduduk

Bahkan k kinan juga orang yang sama menulis kitab

tersebut. Yakni k kinan ulama yang jar kerana jarang sekali

para pelajar mendapat peluang memiliki kitab mereka sendiri. Hal ini
dapat dilihat dari contoh teks ‘Aga'id al-Nasafi yang dikatakan kitab
tertua yang diketahui oleh Syed Muhammad Naquib al-Attas. Walau pun
begitu menurut beliau, terjemahan Melayu kitab tersebut tidak dibuat oleh
orang yang sama menulis teks Arabnya’.

i. Penterjemahan secara bebas oleh penterjemah dan ulama Melayu

terhadap kitab-kitab muktabar dalam bahasa Arab. Sebagai contohnya ia
dilakukan oleh Syeikh Abdul Samad al-Falimani (q.s) terhadap kitab
Ihya’ ‘Ulim al-Din dan Hidayat al-Salikin oleh Imam al-Ghazali (r.h).
Begitu juga dengan Tuk Pulau Manis yang menterjemah kitab Hikam lbn

‘At@’illah al-Iskandari.
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b herdacark
p P kan p

iii. Hasil tulisan ulama

q d.

dengan berpand kepada

dan garis daripada
kitab-kitab Islam yang muktabar. Sebagai contoh karangan Syc.kh
Hamzah Fansuri, Syarab al-‘Asyigin, Asrar al- ‘Arifin, al-Muntahi, dan
Syair Sidang Fakir. Begitu juga dengan kitab Ma ‘arij al-Lahfan Taraqqi
ila Haga'iq al-Irfan oleh Tuk Ku Paloh dan al-Durr al-Nafis oleh Syeikh

Muhammad Nafis al-Banjari.

Walau bagaimanapun ia tidaklah bermaksud semua kitab yang terhasil
mengikut pola tersebut secara tersusun dari pola pertama hingga ketiga. Terdapai
kitab-kitab yang terhasil mendahului pola, seperti fasa ketiga (penulisan sepenuhnya
oleh ulama tempatan) terhasil sebelum fasa pertama. Bahkan dalam tradisi penulisan

tasawuf, kita dapati perkara beginilah yang berlakv: Syeikh Hamzah Fansiri dan

Syeikh Sy ddin al-S i jadi ulama penulis yang pertama menulis ilmu
tasawuf. Mereka menulis, seperti kata Syeikh Hamzah — dalam kitabnya Syarab al-
‘Asyiqin, “..supaya segala hamba Allah yang tiada tahu akan bahasa ‘Arab dan
bahasa Farsi supaya dapat memicharakan dia”'°. Kitab-kitab Hamzah Fansri ini
adalah karya aslinya dalam bahasa Melayu dan menjadi karya pertama dalam bahasa

itu,

Kitab dalam disiplin ilmu tasawuf dipelopori oleh Hamzah Fansuri dan
muridnya, Syamsuddin al-Sumatra’i, di saat kerajaan Acheh berada di puncak
kegemilangannya semasa pemerintahan Sultan Iskandar Muda Mahkota Alam. Pada
masa itu disiplin ilmu tasawuf, terutama tasawuf wahdat al-wujiid bertzembens nasat

dan tersebar dengan begitu meluas. Serentak dengan itu hasil tulisan ulama sufi



dalam kitab-kitab tasawuf terus berkembang. Polemik benar- salah ajaran tasawuf
wahdat al-wujid yang dibawa oleh kedua-dua tokoh utama ini telah muncul selepas

kematian kedua-dua ulama tersebut.

Syeikh Nuruddin dari Rander, India kembali semula ke Acheh dari Pahang
(selepas kedatangannya kali pertama ke sana tidak mendapat sambutan daripada
pemerintah dan rakyatnya) dan menyerang fahaman kedua-dua tokoh yang telah

meninggal dunia tersebut. Beliau menulis dalam bahasa Melayu sebuah kitab tasawuf

yang lak  fak yjudiyah ala Fansuri dan al-Sumatra’i  dan

menggelarkannya sebagai aliran wujudiyah “yang mulhid”. Beliau seterusnya telah

] yang

« hhid”

- yang benar seperti yang diajarkan oleh
Tbn ‘Arabi, dalam kitabnya Hujjat al-Siddiq li Daf’i Zindig. Selain daripada itu,
beliau turut menulis kitab-kitab lain seperti Jawahir al-‘Uliam fi Kasyf al-Ma lim,

dan Tibyan fi Ma ‘rifat al-Adyan.

Walaupun polemik berterusan antara pengikut wahdat al-wujid Hamzah
Fansuri dan Nuruddin, namun al-Raniri tidak menterjemah kitab agung Ibn ‘Arabi
sama ada Fusis al-Hikam ataupun Fath Makkiyah. Beliau hanya mengambil idea dan
pandangan dari kedua-dua kitab tersebut menurut pemahamannya sendiri. Dalam erti
kata lain, para murid yang tidak fasih bahasa Arab tidak dapat meneliti hujah Syeikh
Akbar secara langsung dari kitabnya yang utama itu. Dalam satu sudut yang lain, al-
Raniri telah berjaya mengaplikasikan isi-isi penting pengajaran Syeikh Akbar
Muhyiddin Ibn ‘Arabi dalam konteks sosial masyarakat Melayu pada masa itu tanpa
perlu bercerita panjang terhadap konsep-konsep yang sukar untuk dimengertikan

mereka. !



Seterusnya zaman k il Acheh di oleh Syeikh Abdul Rauf

Singkel (atau Syiah @ Syeikh Kuala) yang telah menulis banyak kitab yang
menerangkan  kebenaran ilmu tasawuf. Yang penting katanya, bukan saling

1ahl

\ an tetapi i keb . Amanat beliau terakam dalam Syair

Makrifat yang ditulisnya di Acheh. Begitu juga penciangannya dalam kitab-kitab
beliau yang lain seperti Umdatu ‘I-Muhtajin, Kitabu ‘I-Tarigat al-Syatariyyah,

Syamsu ‘I-Ma 'rifat dan lain-lain.

Syeikh Abdul Samad al-Falimbani yang lahir terkemudian daripada tokoh-

tokok: ini puia telah berjaya pertelingkahan aliran tasawuf wahdat

al-wujid dan tasawuf Sunni. Beliau telah menulis “terjemahan kitab” thya' ‘Ulum
al-Din dengan nama Sayr al-Salikin dan Hidayat al-Salikin dengan nama yang sama
karangan asalnya oleh Imam al-Ghazali (r.h). Karangan beliau menadpat sambutan
yang menggalakkan daripada umat Islam di rantau ini dan terus menjadi sumber

pengajian dan bacaan umum. Cara beliau ini walaupun mendapat kritikan daripada

sarjana khir kerana kan pand al-Ghazali (r.h) yang tulin'', telah
berjaya dakan perselisi antara pengikut fah kaum wujidiyah dengan
ahl al-Sunnah.

Syeikh Muhammad Nafis al-Banjari pula, yang hidup sezaman dengan
Syeikh Abdul Samad telah menulis sebuah karyanya sendiri yang menerangkan
tentang ajaran martabat tujuh. Kitab beliau, Durr al-Nafis telah menjadi bahan
kajian dan renungan para pengamal ajaran tasawuf. Dan kitab karangannya ini tidak

menerima halangan atau tentangan kepada masyarakat Islam massa.
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Pada kurun ke 19 dan awal 20 Masihi perkembangan kitab-kitab di rantau ini

semakin rancak. la disebabkan p lan teknik p kan d. rantau ini. Kitab-
kitab yang ditulis oleh para ulama semasa telah dicetak batu sama ada di Mekah atau
Mesir. Bahkan Khalifah Islam ‘Uthmaniyyah Turki telah mewujudkan sebuah
Jjabatan yang mengendalikan pengeluaran kitab-kitab dari Kepulauan Melayu dengan
melantik pentashih (editor) untuk mentashihkan kitab-kitab yang akan diterbitkan.
Antara pentashih yang terkenal ialah Syeikh Abdullah al-Fatani dan Syeikh Daud bin
Abdullah al-Fatani. Mereka telah mentashih begitu banyak kitab-kitab ulama
Nusantara di samping turut menulis karya mereka sendiri dengan penuh produktif.

Keadaan ini telah menyebabkan penghasilan kitab-kitab jawi semakin produktif dan

berkembang pesat.

Selepas kejatuhan kerajaan Khalifah ‘Uthmaniyyah Turki, negara Islam telah
berpecah dan mula dijajah oleh para penjajah — penjarah barat satu demi satu. Di
Kepulauan Melayu, Inggeris, Belanda, Portugis, Perancis dan Sepanyol telah

membahagikan wilayah ini sesama mereka. Kemasukan mereka ini selain membawa

Keh 1 1

dan kepada Y , turut yumbang kepada

teknik p kan ke Ni Beberapa syarikat dan organisasi

telah mencetak kitab-kitab di kawasan ini sendiri seperti Percetakan Ahmadiyah di
Pulau Penyengat (yang dimiliki oleh keluarga Diraja Johor- Riau), al-Mu‘arif di

Pulau Pinang, dan Sulayman Marie di Singapura.

Kemunculan alat percetakan tersebut telah memberi banyak faedah kepada

perkembangan kitab jawi. Karya-karya ulama tersohor telah dicetak berulang kali di

88



banyak tempat. Misalnya karya terbesar Syeikh Daud al-Fatani, Furii’ al-Masa'il
telah dicetak pada awalnya di Dar lhya’, Mesir. la kemudiannya dicetak ulang di
Pulau Pinang oleh al-Mu‘Grif, dan seterusnya oleh diterbitkan lagi oleh /sa al-Baba.
Begitu juga kitab Syeikh Daud yang lain seperti Minhaj al-'Abidin diterbitkan kali
pertama oleh al-Mu‘arif Pulau Pinang. Kemudian ia dicetak ulang oleh penerbit Man

Han di Singapura dan penerbit di Jeddah 2

Pengenalan alat percetakan juga telah membolehkan Kkitab-kitab jawi
diterbitkan dengan lebih banyak dan pantas dan dengan itu menyebarluaskan karya-
karya ulama Nusantara. Oleh kerana karya-karya ulama tradisonal tidak mempunyai
hak cipta, maka proses percetakan dan penerbitan semula tidak sukar. Dengan itu

Jjuga proses pengembangan kitab-kitab ini berjalan berterusan.

Perkembangan alat cetak pada kurun ke 20 telah menyaksikan ramai penulis
menulis karya-karya keagamaan dengan penuh dedikasi dan produktif. Pada ketika

ini, kebanyakan ulama seperti Raja Ali Haji dengan Safinat al-Hukkam, Syeikh

Ahmad bin Abdul Latif al-Mi kabawi dengan kitab yang

pengajaran martabat tujuh yang disandarkan kepada Imam Ghazali dan ulama yang
berpura-pura sebagai ahli sufi wahdat al-wujud, al-Syumus al-Lam‘ah fi Radd Bid‘i
ahl al-SabGh dan lain-lain menulis karya mereka sendiri berpandukan masalah
semasa dalam masyarakat Melayu. Jala' al-Qulib oleh Tuan Tabal turut berbuat

demikian dalam usaha menghurai konsep-konsep tasawuf yang tinggi.

Tegasnya, perkembangan penulisan karya-karya agama menerusi kitab-kitab

jawi berkemt pesat dan produktif sckali. Boleh dikatakan setiap orang yang
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bergelar ulama akan menulis sekurang-kurangnya sebuah kitab bagi paling kurang
kegunaannya untuk mengajar. Dan kitab ini disalin kembali oleh muridnya atau para
penyalin profesional seperti yang telah disebutkan tadi. Apabila wujudnya industri
alat cetak, peranan penyalin ini telah diambil alih oleh alat cetak menjadikan
penyebaran kitab jawi lebih pesat lagi. Keproduktifan para ulama — pengarang ini
sungguh menakjubkan hingga ada yang, seperti Syeikh Daud al-Fatani menulis lebih
daripada 30 karya ilmiah keagamaan dalam pelbagai disiplin ilmu Islam sepanjang

hayatnya, seperti yang akan dibicarakan dalam bahagian berikutnya (bab 3.3).

3.3 Penulis-penulis Prolifik Kitab Jawi (Tasawuf) dan Karya-karya Mereka

Dalam bahagian sebelum ini (bab 3.2) telah disebutkan bagaimana kitab jawi

dicianal

berkembang pesat ke seluruh kepul Melayu. Ul ! Islam

tidak pernah menjadikan lah alat penulisan dan kesibukan tugas harian (seperti

mengajar, bertani, bahkan sesetengahnya seperti Syeikh Abdul Samad al-Falembani,
Syeikh Abdullah al-Fatani dan Syeikh Daud al-Fatani sebagai mujahidin menentang
penjajahan Siam ke atas tanah air mereka) sebagai alasan untuk tidak menghasilkan
karya-karya besar. Mereka berkarya dengan penuh dedikasi dan terbukti karya

mereka cukup unggul dan masih digunakan hingga kini.

Kesungguhan para ulama ini memperjuangkan syiar Allah di muka bumi
telah menjadikan mereka para penulis yang produktif. Keproduktifan mereka ini
dapat kita lihat kesannya hingga kini apabila sebahagian besar daripada warisan
kesusasteraan bersurat kita adalah sastera kitab. Para ulama — pengarang yang
terdapat di selurub kawasan kepulauan Melayu, dari Sulu-Mindanao di timur hingga

'

ke Sumatera di barat, dan dari Champa di utara hingga ke Jawa di selatan t='~h acap
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kali disentuh oleh para sarjana tempatan mahupun asing. Lantaran itu, dengan tidak
ingin mengulang-ulang perkara yang sama, tulisan ini akan hanya menyentuh secara

sepintas lalu beberapa orang ulama tasawuf yang produktif menghas.lkan kitab-kitab

dalam bidang tasawuf. Dil kan dengan demikian, tulisan ini tidak

akan menyeleweng ke arah yang tidak terkawal dan tidak tepat dengan mauduk

perbahasan, walau pun ia mungkin ada sedikit kerelevanannya.

Membicarakan ulama tasawuf, tidak lengkap kiranya tidak menyebut ulama
terunggul dalam bidang tersebut. Ulama tersebut - yang diangkat oleh Syed
Muhammad Naquib al-Attas (1978) sebagai “Bapa Kesusasteraan Melayu Moden” —
ialah Syeikh Hamzah Fansiri. Beliau dikatakan sebagai penulis kitab tasawuf
pertama dalam bahasa Melayu. Karangan beliau begitu asli dan penuh dengan akar
kemelayuan. Beliau menulis dalam kedua-dua tentuk, iaitu dalam bentuk prosa dan
puisi. Antara kitab yang dihasiikan beliau dalam bentuk prosa ialah Asrar al-‘Arifin
/i Bayan Ilmu Suluk wa al-Tauhid, Syarab al-‘Asyiqin (Zinat Muwahbhidin), dan al-
Muntahi”. Ketiga-tiga buah karangan tersebut bolehlah dikatakan trilogi karya
tasawuf beliau. Ini sesuai dengan penjelasan beliau sendiri dalam setiap kitab
tersebut, yakni kitab Asrar al-‘Arifin ditujukan kepada murid yang baru belajar,

+ I-Muntahi

Syarab al-‘Asyiqin kepada murid yang per

(maksudnya yang penghabisan/ tertinggi), sesuai dengan namanya ditujukan kepada

murid yang telah melewati dua peringkat terdahulu.
Syeikh Hamzah juga menulis dalam bentuk syair. Bahkan, menurut Syed
Muhammad Naquib (1976), beliaulah orang yang mencipta genre syair dalam

kesusasteraan Melayu'!. Semua syair Sycikh Hamzah bercorak tasawuf falsafah

Si



aliran wahdat al-wujiid yang dipegang olehnya. Antara syair yang beliau hasilkan
ialah Syair Perahu'’, Ruba’i Hamzah Fansuri, Syair Burung Pingai, Syair Burung
Nuri, dan Syair Ikan Tunggal'®.

Selain daripada Syeikh Hamzah, ulama lain yang hidup di zaman

kegemilangan Acheh ialah murid beliau yang juga Qadi Malik al-*Adil kerajaan

Acheh, Syeikh S: ddin bin Abdullah al "1 (atau Pasa’i). Seperti gurunya,
beliau turut menganut tasawuf wahdat al-wujid dan menulis dalam kedua-dua

bahasa, Melayu dan Arab.

Antara hasil tulisan Syeikh Syamsuddin dalam bahasa Arab ialah Jawdahir al-

Haqa'iq, Tanbih al-Tullab fi Ma rifat Malik al-Wahhab, Risalah Bayyinu Mulahazat

I-M h '."" ‘ala al-Muhtadi fi Dhikri 'l-Liah, Kitab al-Harakat, dan Nur al-

Daga'iq. Dalam bahasa Melayu pula ialah Mir 'at al-Iman, Mir'at al-Mukmin, Mir Gt

al-Haqiqah, Mir'at al-Muhaqqiqin, Syarah Mir'at al-Quliib, Dhikr Da'irah Qaba
Qawsayni aw Adna, dan Syarah Ruba'i Hamzah Fangiiri. Sementara itu beberapa
buah kitab lagi tidak dipastikan bahasanya iaitu Nur al-Haqa'iq (mungkin sama
dengan dengan kitab yang berjudul Nur al-Daga‘ig), Kitab Tazyim, Syardb al-
‘Arifin, Kitab al-Martabat, Risalah al-Wahhab, Tanbih Allah (Mungkin sama dengan

kitab Tanbih al-Tullab), dan Risalah al-Wahdah"”.

h

Tidak lengkap y sejarah | il keintelektualan Acheh tanpa
menyebut Syeikh Nuruddin bin Ali bin Hasanji al-Raniri dan Syeikh Abdul Rauf bin
Ali Fansuri. Kedua-dua tokoh ini dianggap mereka yang memperjuangkan kebenaran

tasawuf menurut akidah Ahl al-Sunnah. Syeikh Nuruddin al-Raniri ialah seorang
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ulama dari Ranir / Rander, India tetapi fasih berbahasa Melayu. Selepas tidak

menerima t ketika ked. yang di Acheh, beliau berdakwah
di Pahang. Selepas kematian Qadi Malik al-Adil Syeikh Syamsuddin al-Sumatra’i,
beliau diangkat ke jawatan itu oleh Sultan Iskandar Thani, pengganti Sultan Iskandar
Muda Mahkota Alam. Di Acheh, beliau telah menentang keras kewujudan tasawuf
wujadiyyah yang dibawa oleh Syeikh Hamzair Fansuri dan Syeikh Syamsuddin al-
Sumatra’i dengan mengeluarkan fatwa bahawa tasawuf kedua-dua mereka itu sesat
dan sesiapa yang mengikutnya adalah kafir, mulhid, dan zindiq. Lantaran itu mereka

yang masih mengamalkan ajaran kedua-dua tokoh tersebut dihukum bunuh.

Syeikh Nuruddin menulis banyak kitab dalam ilmu Islam seperti fikah dan
juga sejarah Acheh dan peraturan berkerajaan. Namun kebanyakan kitabnya

£k PRTI

membicarakan ilmu tasawuf, yerang tjidiyah mulhid yang dibawa

oleh Syeikh Hamzah dan Syeikh Syamsuddin. Antara kitab yang ditulisnya ialah
Hujjat al-Sidiiq li Daf"i Zindig, Hill al-Zill, Ma’ al-Hayati li Ahli al-Mamat, Jawahir
al-'Ulam fi Kasyf al-Ma'lim, Fath al-Mubin ‘ala al-Mulhidin, Fath al-Wadid fi
Bayan al-Wahdat al-Wujid, ‘Ain al-Wujid fi Bayan al-Wahdat al-Wujid, dan

‘Aqa'id al-Sufiyyah al-Muwa[nftidTn’ s

Syeikh Abdul Rauf Fansuri (juga dikenali dengan nama Syeikh Abdul Rauf
Singkel dan Syiah Kuala) pula menjawat jawatan Qadi Malik al-Adil semasa
pemerintahan Sultanah Safiyat al-Din Syah. Beliau yang juga merupakan anak
saudara Syeikh Hamzah Fansuri'’ merupakan seorang ulama yang bijaksana.
Walaupun beliau kurang bersetuju dengan tasawuf wujidiyah ala Hamzah dan

Syamsuddin, namun beliau tidak mengambil sikap keras seperti Syeikh Nuruddin
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yang menghukumkan kafir kepada mereka. Beliau berpendapat tidak perlu dikatakan
mereka kafir kerana jika mereka tidak kafir sudah pasti perkataan itu akan kembali
kepada mereka yang mengatakannya. Jika bonar mercka kafir pula, cukuplah

dipulangkan kepada Allah ehwal mereka itu®.

Syeikh Abdul Rauf seperti juga bapa saudaranya, menulis dalam kedua-dua
genre, prosa dan puisi. Antara karya prosa ilmiah beliau ialah Daga'iq al-Hurdf,
Risalah Simpan, Bayan Iflag, Risalah A'yan Thabitah, Kifayah al-Muhtajin ila
Masyrab al-Muwahhidin al-Qalayni bi Wihdat ai-Wujid, dan ‘Umdat al-Muhtajin
ila Sulitk al-Mufridin. Sementara karya puisinya 1alah Svair Ma rifat.”!

Warisan intelektual kerajaan Acheh disambung oleh beberapa orang ulama di

Sumatera. Antaranya ialal: Syeikh Abdul Samad al-Falimbani, seorang ulama
keturunan Arab Yaman. Beliau dianggarkan hidup antara tahun 1116H/1704M
hingga 1203H/1788M, meninggal dunia syahid ketika berjihad menentang
pencerobohan Siam di Kedah. Beliau menulis sejak berada di Hijaz dan
menggerakkan usaha jihad dari sana lagi. Beliau pernah menulis surat kepada Sultan
Mataram agar terus berjihad menentang Belanda dan mengirimkan dua orang yang

boleh dianggap sesuai memimpin perjuangan tersebut. 2

Syeikh Abdul Samad menulis kitab yang begitu besar jasanya dalam dunia
ilmu tasawuf Melayu. Tulisan beliau yang terbesar ialah Sayr al-Salikin fi Tarigah
al-Sadat al-Sifiyyah. Karya ini adalah terjemahan daripada kitab Lubab lhya’ 'Ulum
al-Din karya Imam al-Ghazali. Namun ia merupakan terjemahan bebas dan beliau

menjadi “pengarang bersama” ‘karya tersebut dengan menambah pelbagai pendapat



dan tulisan ulama selain Imam al-Ghzali (rh) di dalamnya. Karya yang terdiri
daripada empat jilid ini membicarakan usuluddin dan fikah pada jilid pertama dan
kedua sekadar memenuhi ilmu fardu ‘ain®, dan pada jilid ketiga dan keempat
berkenaan dengan tasawuf secara khusus dan sistematik. Sebelum mengerjakan Sayr
al-Salikin, beliau telah menterjemah karya Imam al-Ghazali (r.h), Bidayah al-
Hidayah ke dalam bahasa Melayu dengan nama Hidayat al-Salikin i Sulitki Maslak

al-Muttagin. Pada tahun 1192H/1778M.

Selain itu terdapat dua buah karya beliau yang lain dalam ilmu tasawuf iaitu

terj antara baris k

gan Syeikh Mut d bin Fadhlullah al-Burhanpuri

al-Hindi, 7ubfat al-Mursalah. Kitab inilah yang menjadi induk kepada ajaran

martabat tujuh Syeikh Syamsuddin al-Sumatra’i setelah diubah suai 40 martabat

vang dicatatkan oleh al-Burhanpuri. Selain itu sebuah karya dalam bahasa Arab,

Risalah T if juga dituli dengan terjemahan antara baris ke dalam bahasa
Melayu® Kitab-kitab lain yang dikarang beliau ialah al-‘Urwat al-Wuthga wa
Silsilah ‘Ulul al-Ittiga, Ratib ‘Abdul Samad al-Palimbani (sebuah ratib berasaskan

tarekat iyah), dan al-Mukhlis al-Tuhbah al-Mafdha min al-Rahmat al-

Mahdat.”

N itu, tradisi intelektual di S jung Tanah Melayu tidak kurang
hebatnya. Kerajaan Patani yang menjadi sebuah kerajaan Islam yang unggul di
Segenting Kra menjadi terkenal sebagai pusat pendidikan Islam terulung di rantau ini
pada abad ke 18 hingga awal abad 20. Kemunculan ulama yang berkaliber dan

memimpin pelbagai pondok di wilayah tersebut menjadi sebab utama para pelajar

1
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dari seluruh pelusuk Asia Tenggara berguru ke sana sebagai persediaan ke Mekah

dan Mesir atau menamatkan perguruannya di sana sahaja.

Antara ulama tersohor Patani ialah Syeikh Daud bin Abdullah al-Fatani yang
hidup antara tahun 1153H/1738M dan 1183H/1788M. Beliau dilahirkan di Parit
Marhum dekat Keresik, Patani dan meninggal dunia di Taif, Hijaz*. Beliau ialah
ulama yang terbilang dalam bidang usuluddin (tauhid), syariat (fikah dan usul fikah),
dan tasawuf. Antara karya beliau dalam bidang tasawuf ialah Minhaj al-‘Abidin ila
Jannati Rabb al-'Alamin. 1a adalah terjemahan bebas daripada kitab Minhaj al-
Abidin Imam al-Ghazali (r.h). Sebuah karangan asli beliau, Manhal al-Safi fi Bayan
Ramz ahl al-$iifi menerangkan tentang rumus-rumus atau istilah-istilah yang sering
dipakai dalam ilmu tasawuf dan sering dikelirukan oleh mereka yang jahil atau
berpura-pura faham dengan ilmu tersebut. Karangan ini memperjelaskan kebenaran
tasawuf wahdat al-wujid Syaikh Akbar Muhyiddin Ibn ‘Arabi. Kitab beliau yang
lain ialah Wasaya al-Abrar wa Maw'iz al-Akhyar dan Jamak al-Jamik ma'a al-

Ta'rifah.

Syeikh Daud juga menulis beberapa buah karya lain seperti al-Qurbah lla ‘I-
Llah dan Jam 'ul Fawa'id selain menterjemah beberapa karya lain seperti Bidayah al-
Hidayah Imam al-Ghazali (r.h) [pernah diterjemah oleh Syeikh Abdul Samad al-

Falimbani (q.5)] dan Kanz al-Minan oleh Syeikh Abi Madyan (r.h)?".

Selain Syeikh Daud, Syeikh Ahmad bin Muhammad Zain al-Fatani,
walaupun lebih terkenal sebagai ulama fikah, turut menyumbang dalam penulisan

tasawuf. Beliau yang lahir pada 1272H/1850M telah menulis sebuah kitab dalam



bahasa Arab berjudul ‘Z/mu Tasawwuf.”. Selain itu terdapat sebuah koleksi 5 buah
tulisan dalam buku berjudul Sufi dan Wali Allah yang dikumpulkan oleh Hj. Wan
Muhammad Shaghir Abdullah (cucu Syeikh Alunad al-Fatani). Salah sebuah tulisan
Syeikh Ahmad ialah Mir ar al-'Aja’ib yang merupakan respons kepada soalan Sultan

Kelantan tentang tarekat yang dibawa dari Negeri Sembilan®.

Di Tanah Melayu pula, muncul beberapa nama terkenal. Antaranya Syeikh
Abdul Malik bin Syeikh Abdullah yang terkenal dengan nama Tuk Pulau Manis dari
Terengganu. Beliau menulis pelbagai jenis kitab seperti yang disebutkan sebelum ini
(bab 2.4). Dalam ilmu tasawuf, beliau menulis Kaifiyat al-Niyyah yang mengambil
inti pati daripada kitab l{ryﬁ' ‘Uliam al-Din karya Imam al-Ghazali (r.h). Kitab
terbesar Tuk Pulau Manis ialah terjemahan Hikam Ibn ‘Ata'illah al-Iskandari. Kitab
yang membicarakan tasaw:.f akhlak ini menjadi rujukan utama masyarakat Islam di
seluruli Nusantara. Bahkan di Terengganu ia “hampir” menjadi teks wajib dalam

sistem p jian tasawuf k i (lihat bab 5).

Selain Tuk Pulau Manis, ulama yang terkenal dengan keilmuan dan
keprolifikan penulisannya ialah ulama berketurunan Sayyid al-‘Idrus. Tuk Ku Tuan

Besar ( Sayyid Muh d al-‘Idrus) terkenal dengan nazam memuji Rasulullah

seperti Kanz al-Ula, sementara anaknya, Sayyid Abdul Rahman (Tuk Ku Paloh) pula

terkenal denga kitabnya Ma 'arij al-Lahfan (lihat bab 2.4 dan 3.4).
Sementara itu, Kelantan yang terkenal sebagai salah satu pusat pengajian
Islam dengan pertumbuhan sekolah-sekolah pondok yang begitu menggalakkan telah

melahirkan ramai ulama tersohor hingga kini. Dalam bidang tasawuf, Abdul Samad

97



bin Muhammad Salih al-Kelantani yang terkenal dengan nama Tuan Tabal telah
meninggalkan beberapa buah kitab yang penting. Antaranya ialah Bab Harap,
Munyatu Ahli al-Awbah fi Bayan al-Tawbah, Munabbih al-Ghafilin, dan Jala’ al-
Qulub™. Kitab Jala' al-Qulub merupakan karyanya yang terpenting daln menjadi
antara kitab yang masih diajarkan di pondok-pondok hingga kini. Ia bertitik tolak

daripada kepentingan tazkiyah al-nafs untuk mencapai makam tertinggi.

Ulama dari Borneo terutama Pontianak, Banjar, dan Sambas juga tidak

ketinggalan y g kepada perkemt pesat penulisan kitab jawi. Antara
tulisan terkenal dari Kalimantan ialah Sabil al-Muhtadin dan Kitab Perukunan dalam
bidang fikah oleh Syeikh Muhammad Arsyad al-Banjari. Dalam ilmu tasawuf pula

beliau mempertahankan kesucian Islam dengan mengambil tasawuf akhlak menurut

fahaman ahl al-Sunnah wa ‘I-Jama'ah dan g keras fah judiyah. Hal

ini dapat dilihat dari kitab k Tuhfat al-Raghibin fi Bayan Haqigat Iman

al-Mu'minin wama Yufsiduha fi Riddati al-Murtaddin *'.

Muhammad Nafis bin Idris al-Banjari yang terkenal dengan kitabnya Durr al-
Nafi's merupakan salah seorang ulama tasawuf yang terkenal di Kepulauan Melayu.
Beliau menegakkan keesaan Allah dari sudut dhat, sifat, af’al dan asma’ yang
termasuk dalam ajaran tasawuf wahdat al-wujid. Selain itu konsep martabat tujuh
telah diterima oleh Syeikh Muhammad Nafis dan dimuatkan dalam kitab
karangannya itu. Sehingga kini karangan beliau dibaca dan diajar kepada murid-
murid yang telah sampai ke tahap yang tinggi dalam pengajian tasawuf. Selain itu
sebuah lagi karyanya yang berkait dengan ilmu tasawuf ialah Majmu' al-Asrar li Ahl

Allah al-Athyar **. 1a masih befbentuk manuskrip dan tidak diterbitkan.

98



Selain itu seorang ulama tersohor Melayu dari Banten tetapi menetap dan
menulis di Mckah ialah Syeikh Nawawi Banten. Sebuah kitab tasawufnya yang
terkenal ialah Nasa 'ih al-‘Ibad, iaitu syarah kepada kitab al-Nabahah ‘Ala Isti ‘dad
karya Ibn Hajar al-Asqalani (r.h). la berkaitan dengan tasawuf akhlak, iaitu adab-

adab dan akhlak-akhlak terpuji **.

Sesungguhnya ulama Melayu di seluruh Kepulauan Melayu telah
menyumbang banyak jasa dalam perkembangan ilmu tasawuf, terutama dalam
bentuk penulisan kitab-kitab berkaitan dengan ilmu tersebut. Mereka menulis sama
ada ketika berada di tanah air semasa mengajar mahupun lebih awal semasa berada
di Mekah dan Hijaz sebelum kembali ke tanah air. Ketekunan mereka
menyampaikan ilmu secara tulisan ini telah menyaksikan kitab-kitab dan karya-karya
mereka terus digunakan sehinga hari ini dan nama mereka disebut sebagai ulama

terbilang.

3.4 Kesimpulan
Pengaruh kitab jawi sebagai sumber utama pendidikan Islam di rantau ini
memang tidak dapat disangkal lagi. Kejayaan Islam menjadikan penganutnya sebagai

"

umat yang celik huruf telah yumbang kepada perk gan kitab jawi dan

seterusnya menyumbang kepada p gan Islam dengan subur.

Ilmu tasawuf sebagai ilmu yang mendapat tempat dihati umat Islam sejak
awal kedatangannya ke Alam Melayu telah berjaya dikembarglan dengan meluas

melalui kitab-kitab jawi ini. Sélain dari bentuk prosa yang berupa karangan ilmiah
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tulen, ia turut dikembangkan lewat puisi terutama syair. Kewujdan syair-syair
Hamzah Fansuri, Abdul Rauf Singkel, Tuk Shihabudin Temerloh, dan Engku Sayid
Muhammad al-‘Idrus Terengganu telah me:.jadikan ia sebagai satu ajaran yang

mudah dipelajari dan berkembang pesat pula.

Di Terengganu kewujudan kitab jawi amat ditandai oleh kewujudan kitab-
kitab Syeikh Abdul Malik bin Abdullah (Tuk Pulau Manis) iaitu Kaifiyah al-Niyyat
dan Syarah Hikam. Kedua-dua kitab ini memberi sumbangan besar dalam
perkembangan tasawuf Sunni di Tereugganu. Bahkan schingga kini kitab Sarah
!-Iikam masih amat popular seperti yang akan ditunjukkan dalam bab empat dan lima

kajian ini.

Selain itu, keluarga al-‘Idrus telah memberi sumbangan besar terhadap
perkembangan Islam di Terengganu termasuklah ilmu tasawuf. Engku Tuan Besar
telah menulis nazam-nazam berkisar riwayat hidup, sifat-sifat dan akhlak-akhlak
Rasulullah (S.A.W) dan dilagukan sehingga ke 32 jenis. Selain itu beliau turut
menulis ratib Haddad yang menjadi pegangan beliau dalam tarekat, selain amalannya

dalam tarekat Nagshabandiyah.

Anak beliau, Sayyid Abdul Rahman al-‘Idrus merupakan tokoh ulama transisi
zaman tradisional — moden. Beliau, selain kekeramatannya juga terkenal dengan
kitabnya Ma'‘arij al-Lahfan, sebuah karangan tauhid berkonsepkan tasawuf yang

bermatlamat mengesakan Allah daripada sebarang syirik.
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Sesungguhnya kewujudan kitab-kitab jawi telah berjaya menyebarkan Islam
ke seluruh Alam Melayu. Malah hingga kini pengaruh kitab-kitab jawi tetap hebat
dalam sistem pendidikan tradisional. Kitab-kitab moden yang wujud, walaupun
ditulis oleh mereka yang berijazah Ph.D gagal menyaingi keistimewaan dan

kepopularan kitab-kitab tersebut seperti yang akan ditunjukkan dalam bab k

dan kelima nanti.
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